
NN 83/2017 (24.8.2017.), Odluka o donošenju standarda zanimanja za stjecanje kvalifikacije tehničar za jahte i

marine u obrazovnom sektoru promet i logistika
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Na temelju članka 6. stavka 4. Zakona o strukovnom obrazovanju (»Narodne novine«, broj 30/2009, 24/2010 i 22/2013)
ministrica znanosti i obrazovanja donosi

ODLUKU

O DONOŠENJU STANDARDA ZANIMANJA ZA STJECANJE KVALIFIKACIJE TEHNIČAR ZA
JAHTE I MARINE U OBRAZOVNOM SEKTORU PROMET I LOGISTIKA

I.

Ovom odlukom donosi se standard zanimanja za stjecanje kvalifikacije TEHNIČAR ZA JAHTE I MARINE u
obrazovnom sektoru PROMET I LOGISTIKA.

II.

Standard zanimanja za stjecanje kvalifikacije TEHNIČAR ZA JAHTE I MARINE u obrazovnom sektoru PROMET I
LOGISTIKA sastavni je dio ove odluke.

III.

Ova odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«, a primjenjivat će se na učenike koji
će prvi razred srednje škole upisati u 2017./2018. školskoj godini.

Klasa: 602-03/17-05/00063

Urbroj: 533-25-17-0006

Zagreb, 28. lipnja 2017.

Ministrica

prof. dr. sc. Blaženka Divjak, v. r.

STANDARD ZANIMANJA


TEHNIČAR ZA JAHTE I MARINE

Napomena:

Riječi i pojmovni sklopovi koji imaju rodno značenje korišteni u ovom dokumentu odnose se jednako na oba roda (muški i ženski) i na oba broja

(jedninu i množinu), bez obzira na to jesu li korišteni u muškom ili ženskom rodu, odnosno u jednini ili množini.

1. RAZINA, KLJUČNA SVRHA I OPIS ZANIMANJA

Razina: 4.2

Ključna svrha:
Planiranje, organizacija i realizacija najma brodica i jahti, sigurnog boravka brodica i jahti u marinama te rukovanja brodicama i

jahtama na moru.

Opis zanimanja:

Tehničar za jahte i marine zanimanje je kojim su obuhvaćeni svi poslovi prihvata brodica i jahti, sigurnog smještaja u marini, održavanja, opskrbe i zaštite,
rukovanja u plovidbi te poslovi najma u cilju postizanja ekonomskog učinka. U postizanju ovog cilja zanimanje obuhvaća sve poslove planiranja, pripreme,
izvršenja i okončanja boravka brodica i jahti u marini, kao i provedbu poslova upravljanja i rukovanja brodicama i jahtama na moru, a radi postizanja sigurnog
izvršenja plovidbenog pothvata, te poznavanje svih poslova vezanih za iznajmljivanje brodica i jahti.
U svojem poslu tehničar za jahte i marine mora znati uljudno komunicirati na hrvatskome te jednom ili više stranih jezika (engleski, talijanski, njemački), biti
psihički stabilan, biti sposoban samostalno donositi odluke, imati sklonost timskomu radu i moći rješavati izvanredne situacije.
Radi na otvorenome i u uredu, neravnomjerno radno vrijeme, prekovremeno radi prema potrebi.
Potrebno je dobro poznavanje zakonodavstva.
Nužna je otvorenost za stalno stručno usavršavanje i usvajanje novih tehnologija.



2. GRUPA POSLOVA, KLJUČNI POSLOVI I AKTIVNOSTI

Grupa poslova Ključni poslovi Aktivnosti

Analiza, planiranje i
organizacija rada

■ analiziranje potražnje za smještajem
brodica i jahti u marini

■ prikupiti podatke o potrebama smještaja brodica i jahti u marini
■ izraditi izvješće temeljem podatka o potrebama smještaja brodica i jahti u marini

■ analiziranje potražnje za najmom plovila
■ izraditi izvješće temeljem podatka o potražnji plovila za najam
■ prikupiti podatke o potražnji za najmom plovila

■ planiranje najma i korištenja brodica i jahti
■ izraditi plan najma brodica i jahti
■ izraditi plan korištenja brodica i jahti

■ planiranje smještaja brodica i jahti na
morskom i suhom vezu

■ napraviti plan smještaja brodica i jahti na suhom vezu
■ napraviti plan priveza brodica i jahti na morskom vezu

■ organiziranje smještaja brodica i jahti na
morskom i suhom vezu

■ organizirati smještaj brodica i jahti na morskom vezu
■ organizirati smještaj brodica i jahti na suhom vezu

■ organiziranje primopredaje plovila u
najmu

■ organizirati predaju plovila u najam
■ organizirati prihvat plovila nakon najma

■ organiziranje boravka posade i putnika u
marini

■ organizirati prihvat i smještaj putnika u marini
■ organizirati smještaj posade u marini

Priprema radnog mjesta

■ provjeravanje ispravnost opreme i uređaja
■ provjeriti ispravnost uređaja
■ provjeriti ispravnost opreme

■ pripremanje za korištenje računala i
sredstava komunikacije

■ uključiti računalo
■ odabrati odgovarajuće programe rada
■ uključiti i provjeriti sredstva komunikacije

■ pripremanje veza za prihvat brodice i jahte
■ provjeriti sigurnost veza za brodice
■ provjeriti sigurnost veza za jahte

Operativni poslovi

■ nadziranje smještaja brodica i jahti na
morskom vezu, smještaja brodica i jahti na
suhom vezu, boravka posade i putnika u
marini te održavanje jahte i brodice na
morskom vezu, jahte i brodice na suhom
vezu i provjeravanje opreme i ispravnost
plovila

■ kontrolirati sigurnost morskog veza
■ kontrolirati sigurnost suhog veza
■ izvoditi manje popravke na morskom vezu
■ održavati palubnu opremu u ispravnom stanju
■ provjeriti ispravnost plovila na povratku u marinu
■ kontrolirati sigurnost boravka posade i putnika u marini
■ organizirati veće popravke na suhom vezu
■ nadzirati veće popravke na suhom vezu
■ nadzirati provedbu pravila boravka u marini

■ upravljanje brodicama i jahtama u svim
uvjetima plovidbe

■ upravljati brodicom kategorije »B«
■ upravljati brodicom kategorije »C«
■ upravljati jahtom kategorije »A«
■ upravljati jahtom kategorije »B«
■ upravljati plovilom do 500 BT u priobalnoj plovidbi

■ rukovanje brodicama i jahtom u svim
uvjetima plovidbe

■ rukovati jahtom kategorije »A«
■ rukovati jahtom kategorije »B«
■ rukovati brodicom kategorije »B«
■ rukovati brodicom kategorije »C«

■ rukovanje pogonskim strojem
■ rukovati pogonskim strojem do 1000 kW
■ rukovati pogonskim strojem u priobalnoj plovidbi

■ vođenje poslova iznajmljivanja plovila
■ primjenjivati pravila poslovanja kompanija za iznajmljivanje plovila
■ ugovoriti iznajmljivanje plovila
■ ispuniti potrebnu dokumentaciju za iznajmljivanje plovila

Administrativni poslovi

■ pripremanje, provođenje i okončanje
boravka brodica i jahti u marini

■ izraditi raspored rada radnika u marini na dnevnoj bazi
■ pripremiti dokumente brodice i jahte
■ voditi očevidnik brodica i jahti u marini

■ pripremanje, provođenje i okončanje
najma plovila

■ izvršiti rezervaciju plovila za najam
■ pripremiti dokumentaciju za najam plovila
■ ispisati dokumentaciju o izvršenom poslu

Komercijalni poslovi ■ sudjelovanje u prodajnim aktivnostima

■ primiti rezervaciju za najam plovila
■ primiti rezervaciju za najam veza
■ izraditi ponudu za najam veza
■ izraditi ponudu za najam brodice i jahte
■ ugovoriti najam veza
■ ugovoriti najam brodice i jahte
■ naplatiti usluge korištenja marine
■ naplatiti usluge najma brodice i jahte


